218. LÁBOD
<P>  Lábod, -on, -ru, -ra, -i [C. K. P. ~]. 1950-ig két község volt: Lábod és

Rinyahosszúfalu (lásd 61. szám). -- T: 11 560, L: 2333. -- A lábodiak találós

kérdése: Mi folik a két lábod között? Felelet: A Rinya. Ti. a Rinya két részre

osztja a falut: Nagy-Lábodra és Kis-Lábodra.</P>

<P>  1. Főső-faluvég Fr. A falu legészakibb része. Ide tartozik: 2–4. 2.

Gőzmalom. Ma a tsz épülete. 3. Csöndőrlaktanya. Ma a tsz épülete. 4.

Szécsënyi tér : Millënëumi tér [~] Té 5. Pásztorház. A községi pásztorok

laktak itt. 6. Főszög Fr. A község északi része. Ide tartozik: 1–5., 7., 9–
20., 23. 7. Kosut utca [~] Ú 8. Nagy-Lábod [P. ~] Fr. A község na-

gyobbik, központi része. Református vallású birtokos parasztság lakta. Ide tar-

tozik: 1–7., 9–35., 42–45., 47–50., 53., 55., 56. A találós kérdést lásd a község

nevénél. 9. Rëformátus templom 10. Rëformátus iskola. Ma óvoda. 11.

[Bercsényi u] U. 1964-ben parcellázták. A kuruc vezérről. 12. Pék köz [Tán-

csics u] Kö. Itt lakott a pék. 13. Katalikus iskola : Emeletös-ház. Ma napközi-<-P> @@1@<S710>

<-P>otthon. Ide tartozik: 14., 15. 14. Kis iskola. A 13. számú terület része, az első

négy osztály járt ide. 15. Nagy iskola. A 13. számú terület része, az 5--6. osz-

tály járt ide. 16. Āsó-faluvég Fr. Régen itt volt a parasztok lakta rész déli vé-

ge. Ide tartozik: 13–15., 17., 18., 23. 17. Kovácsház. Kovácsműhely volt

itt. 18. Cselédházak. Az uradalom cselédjei laktak itt. A négy házból kettő

áll. Ide tartozik: 17. 19. [Jókai u] U. 1964-ben parcellázták. 20. Culák-

ház. Tulajdonosáról. 21. Mestör köz : Cserti köz [Rákóczi u] Kö. Cserti

nevű ember lakott itt. 22. Pëlcman-istáló : Pali gróf istálója : Pál-gróf-

istáló. Uradalmi épület volt, ma a tsz istállója. Az istálló közelében volt Pelz-

mann főerdész lakása, amely később Széchenyi Pál gróf lakása lett. 23.

Fő tér : Örzséböt tér [Erzsébet tér] Té. Itt voltak az Erzsébet királyné emlékére

ültetett fák. 24. Katalikus templom 25. Mosókonyha : Bulgár temető. A

kastély mosodája volt itt; a két világháború közt lebontották. 1945-ben a

környéken elesett bolgár katonákat itt temették el. 26. Szécsënyi-kasté.
Tulajdonosáról. Ma iskola. 27. Kovácsházi utca : Kovácsház utca [Széchenyi

u] U. Az itt levő kovácsműhelyről. 28. Mező utca [~ : Mező Imre u] U 29.

Kálai-telep : Telep Fr. 1945 után parcellázták, Kállai nevű ember épített itt há-

zat először. Ide tartozik: 28., 30., 31. 30. [Petőfi u] U 31. Kis-erdő S, e.

Kis területéről. 32. Mestörkert : Faiskola S, ke. Régen az ismétlő iskolások

gyakorlókertje volt. Ma a művelődési ház áll itt. 33. Kertész kert S, ke.

A kastély veteményeskertje volt. 34. Ánglus : Anglus, -ba Park. A kastély

díszkertje volt. 35. Belmajor : Tëarózsa utca : Csutaszár utca [Hunyadi u
C. Belsőmajor] U. A második nevet az itt lakók, a harmadik nevet a környéken

lakók használják tréfásan, ugyanis egy tsz-istálló van a közelben. 36.

Séta tér : Bercsényi ut Fasor, Ú. Nyárfák szegélyezték; Bercsényi alezredes,

a csikótelep vezetője rendeztette az utat és környékét. 37. Nagy-hid : Rinya-

hid : Kis-Lábodi-hid. Híd a Rinyán, Kis-Lábod mellett van. 38. Dëák tér :

Dér tér : Szabadság tér [Szabadság tér] Té 39. Cseléd-kut Kú. A közelben

levő cselédlakások vízellátását biztosította. 40. Négyes-ház. Hátával egy-

másnak fordított két ház négy lakással, cselédek lakták. Lebontották. 41.

Nagy-álási utca [Szabadság u] Ú. A Mikéhez tartozó Nagy-állás felé vezet;

1945-ben a szovjet hadsereg ezen vonult be. 42. Álomás utca Kö. A vasút-

állomásra vezet. 43. Doktor sarok : Bërkovics sarok. Itt van a körzeti orvos

lakása és rendelője. Sokáig Berkovics nevű orvos lakott itt. 44. László

kiráj utca [Kossuth u] Ú 45. Jégveröm : Jeges-pince 46. Besönyei utca :

Besenyői utca [Deák u] Ú. Rinyabesenyő felé vezet. 47. Diós álé : Diós ut :

Gazdasági utca Ú. Diófák szegélyezték; az állami gazdaság épületei mellett

húzódik. 48. Gyár : Keményittőgyár. 1945-ig működött. Ma az állami gaz-

daság lábodi központja. 49. Āszög Fr. A község déli része. Ide tartozik:

22., 24–26., 32–35., 42–45., 48., 50., 53., 55., 56. 50. Pülpés-gödrök G.

A keményítőgyártás melléktermékét tárolták, érlelték itt. 51. Kis-Lábod
[C. P. ~] Fr. A község kisebb, szegényebb része. Katolikus zsellérek lakták.

Ide tartozik: 38–41., 46., 52., 54. A találós kérdést lásd a község nevé-

nél. 52. Pille, -’re [K. Pila pu] Fr. Régen uradalmi major volt. 53. Gyár

utca : Gyári utca : Lábodi köz [Hosszúfalvi u] Ú. A keményítőgyárról, ill.

irányáról (a harmadik nevet a 61. számban lakók használják). 54. Béka-

vár : Péntőrázó utca [Lenin u] U. Vizenyős, berkes terület van mellette sok

békával. 55. Cigán-gödör : Tityó-gödör G. Ez a határ a község két része

közt. Cigányok laktak itt, ill. Tityó nevű ember lakott mellette. 56. Horvát-

Pista-hid : Horvát Pista hidja : Cëmëntës-hid : Cëmëntös-hid. Híd. A Cementes<-P> @@1@<SEE710:a>
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<-P>ragadványnevű Horváth István lakott mellette. 57. Major Fr. Régen ura-

dalmi major volt. 58. Pásztorház. A községi pásztorok laktak itt. 59.

Tizönnyócnapos-házak. A négy házból egy áll még, a jobbágyvilágban a lak-

hatásért tizennyolc napot kellett dolgozni a földesúrnak. 60. Szürszabó-ház.
Tulajdonosa mesterségéről. 61. Hosszifalu : Hosszufalu, -ba, -bu, -ba, -si
[C. K. P. Hosszufalu Hn. Rinyahosszúfalu] Fr. 1950-ig önálló község volt.

Ide tartozik: 57–60., 62–65. 62. Hosszifalusi ut : Hosszufalusi ut [Hosszú-

falvi u] Ú. A falurészről 63. [Hősök tere] Té 64. Kápolnai köz Kö.

Egy kis kápolnához vezet. 65. Ujj utca [Hosszúfalvi u] Ú. Az 1920-as évek-

től építkeznek ide. 66. Örzséböt, -re : Örzséböt-puszta : Böske-puszta [Hn.

Erzsébetpuszta] Lh. A hasonló nevű határrészen (219. szám), a volt uradalmi

major (246. szám) mellett alakult ki a település. A terület volt tulajdonosának,

gróf Széchenyi Pálnak a feleségéről, Andrássy Erzsébetről kapta nevét. Az

utolsó név tréfás elnevezés.</P>

<P>  67. Cser-háti-tábla S, sz 68. Csökli-sarok : Vitéztelek S, sz, e. Az első

világháború után a vitézségi érmet szerzet katonáknak osztották ki 69.

Vadosi-mező S, sz. A határrészről. 70. Pajtáskert S, sz. Az uradalom szérűs-

kertje volt. 71. Csemötéskert : Csemötekert Faiskola. Régebben szántó

volt. 72. Téglaházi-sürü Mf, bo 73. Jóna-tó, -ba : Jóna-tói-tábla S, sz 74.

Kis-kuti-legelő S, le 75. [K. Felső kiskút] Ma. Már nincs meg. 76. [C.

Kiskút K. Kis kút] Hr. Ide tartozik: 67., 68., 74., 75., 81., 82. 77. Vados, -ba
[C. ~ K. Vadasi] Hr. Ide tartozik: 67–73., 78–80., 84–86., 88., 93., 94. 78.

Vadosi-major [K. Vadasi ma P. Vadas, pu Hn. Vadaspuszta] M. Grófi urada-

lom volt, ma az állami gazdaság majorja. A határrészről. 79. Magtári-

tábla S, sz. A közelében volt az uradalom magtára. 80. Gajdányi-dülő S,

sz 81. Főső-kis-kut S, e 82. Főső-kis-kuti-táblák S, sz 83. Kis-Kéncsi-tó :

Kis-Kincsi-tó : Főső-Kéncsi-tó : Főső-Kincsi-tó, -ba T, nádas és S, sz. A terület

északi részén van a kisebbik tó. 84. Mikei-ut Ú. Irányáról. 85. Kendör-

fődi-dülő S, sz 86. Cseléd-kertök S, sz 87. Borkut Kú. A szőlők mellett

van. 88. Márton-tanya : Pál-tanya. Pál Márton nevű gazda tulajdona volt.

Lebontották. 89. Kéncsi-tó : Kincsi-tó, -ba : Kéncsi-tói-dülő : Kincsi-tói-dülő
[C. Kincsitó K. Kincsitói d] Hr. Ide tartozik: 83., 99., 110–112. 90. Bēső-

szőllő : Bēső-szőllők : Bēső-szőllőki-dülő [C. Borkuti-szőlő K. Szőlőki d] S,

Ds, sző, gy 91. Borkut [C. ~ K. ~ i d] Ds, sz. A dűlőben levő 87. szám-

ról. 92. Kűső-szőllő : Kűső-szőllők : Kűső-szőllőki-dülő : Kis-szőllő : Kis-szől-

lők S, Ds, sző, gy 93. Nyul-kert Ds, sz 94. Nyul-kerti-remic Ds, bo, e.

A 93. számról. 95. Gajdányi-tölös S, e. A határrészről. 96. [K. Alsó Kis-

kút] Ma. Már nincs meg. 97. Ganajos, -ra S, sz 98. Nyiresi-tábla S, sz 99.

[C. Szőllőki főld] S, sz 100. Temetői-dülőut Ú 101. Gajdán, -ba Hr. Ide

tartozik: 95., 102., 113–115. 102. [C. K. Felső e] Hr. Ide tartozik: 95., 101.,

113–115., 135. szám, a C. szerint a 96., 103., 104., 116., 117., 124–126., 136.,

157. szám is. 103. Vörös-ér S, e, r 104. Kis-kuti-erdő : Kis-kut [K. Kis-

kuti e] S, Ds, V, e. Egy forrás volt itt. Ide tartozik: 96., 103., 116., 117., 125.,

126. 105. Bogaras S, sz 106. Kőrösi-remic S, sz, bo. A határrészről. 107.

Kékös-tető : Kékös, -re Do, sz. A többinél magasabb domb új, tréfásneve. 108.

Hatfanhódos, -ba : Kőrösi-főső-tábla S, sz. Második nevét a határrészről kap-

ta. 109. Csikójárás : Nagy-pārag : Kőrösi-legelő [C. Meddő-kút] S, l. A csikó-

telep állatait legeltették itt; a határrészről is elnevezték. 110. Kűső-Kéncsi-

tói-dülő S, sz 111. Kéncsi-tó : Kincsi-tó : Āsó-Kéncsi-tó : Āsó-Kincsi-tó T,

nádas. Kendert szoktak áztatni benne. 112. Āsó-Kéncsi-tó : Āsó-Kincsi-tó<-P> @@1@<S712>

<-P>S, sz 113. Bébicös-tó S, V, e 114. Csikólegelő : Főső-legelő S, l 115.

Gajdányi-erdő S, e. A határrészről. 116. Makpörgető Az erdészet épüle-

te 117. Magasles-lap V, e 118. Gyaloguti-dülő [C. Ganajos] Ds, sz 119.

[C. Kőrösi fűellő] Hr. Ide tartozik: 97., 106., 107., 128., 129. 120. Kőrös, -be
[K. Körösi ma] Hr. Ide tartozik: 97., 98., 105–109., 118., 119., 121., 127–
131., 154. 121. [C. Kőrös] Hr. Ide tartozik: 108., 131., 154., 122. Kőrösi-

csapás : Szőllőki-csapás Csa. A gazdák földjei között a gróf állatait erre hajt-

hatták a Kőrösi-majorhoz (131.); a szőlőkhöz vezet. 123. Pálinkaház Szesz-

főzde. Már nincs meg. 124. Bojtor-sürü [K. ~] S, le, bo. Egy ilyen nevű

erdészről. 125. Majlát-domb Do, e. Széchenyi Emil gróf nevezte el Majláth

gróf sikeres vadászatáról. 126. Vadoskert S, e 127. Küjesuton-föllüli-dülő
S, sz. Az országúttól északra van. 128. Grubán S, sz. A bérlő nevéről. 129.

Kis-Kőrös S, sz 130. Nagy-álé : Kőrösi-álé : Kőrösi-dülőut Ú. Széles voltá-

ról, ill. a határrészről. 131. Csikótelep : Kőrösi-major [K. Körösi ma P.

Körös, pu] M. Lebontották. Második nevét a határrésről kapta. 132. Kis-

sürü S, bo 133. Pópoty, -ho : Pópogyi-domb Do, sz 134. Bürüt, -hő :

Bürüti-főd : Bürüti-dülő S, sz. Egy kis bürüt, azaz gyaloghíd mellett levő

terület. 135. Vasléta, -’ba : Vaslétai-erdő S, e. Ide tartozik: 198. 136.

Homok, -ra [K. ~] S, l. Futóhomok talajáról. Ide tartozik: 157. 137. Vörös-

éri-tó Halastó 138. Petös-malom [K. ~]. Uradalmi malom volt, régen le-

bontották. Az első molnár nevéről. 139. Halászház. A halőr lakása. 140.

Petös-malom [Hn. ~] Hr. A területén levő malomról. Ide tartozi: 138., 139.,

141., 148–152. 141. Petös-malmi-erdő Mf, e 142. Fácányosi-erdősház.
Az erdész szolgálati lakása volt, az első világháború után bontották le. Nevére

lásd a 155. számot. 143. Fácányos, -ho Hr. Elnevezésére lásd a 155. szá-

mot. Ide tartozik: 142., 155., 156., 195. 144. Nyires, -be : Nyiresi-dülő :

Pálinkaház : Pálinkaházi-dülő [K. Pálinkaházi d] S, sz. Utóbbi két nevét

a mellette levő szeszfőzdéről kapta. 145. Főső-erdei-remic S, bo 146.

Cseléd-réti-tó Halastó 147. Gyërtyánosi-tó Halastó 148. Malom-lesi-tó Ha-

lastó 149. Petös-malmi-tó Halastó 150. Vadász-ház : Vadász-kasté. Ez a

környék legszebb helye. A grófé volt, ma az állami gazdaság külföldi vadá-

szokat lát itt vendégül. 151. Petös-malmi-rét [K. Petesgáti rét] Mf, r 152.

Patikus-tó Halastó. Ez volt az első halastó, a nagyatádi gyógyszerész és a

gróf intézője létesítették. 153. Fehér-tói-kűső S, sz 154. Kőrösi-Āsó-tábla
S, sz. A határrészről. 155. Fácányosi-erdő [C. Igertó] S, e. Itt volt az ura-

dalom fácántenyészete. Ide tartozik: 142. 156. Fácányosi-szántó : Fácá-

nyosi-dülő [C. Gyékényes tó] Ds, sz. Elnevezésére lásd a 155. számot. Ide

tartozik: 195. 157. Homoki-major [K. ~ P. Homok, pu Hn. Homokpuszta]
M. Régen uradalmi major, ma az állami gazdaságé. A határrészről. 158.

Csökli-rét [K. Csőkőli rét] Mf, r. A 199. szám mellett van. 159. Disznó-kerti-tó
Halastó 160. Rinya [K. ~ pa P. ~] Pa. A találós kérdést lásd a község

nevénél. 161. Gyërtyános-erdő S, e 162. Makkvetés : Ugranta S, e 163.

Fehér-tói-főső-remic S, e, bo 164. Tëlëfonos-uti-dülő S, sz. Itt húzódik a

telefonvezeték. 165. Gyikönyös-tó : Gyikinyös-tó, -ba : Gyikönyös-tók-dülő :

Gyikinyös-tói-dülő [K. Gyékényestói d] S, sz 166. Csók högye, -’be : Csók-högy,

-be : Csók högyei-dülő : Csók-högyi-dülő : Pópogyi-dülő [K. Csókhegyi d] S, sz.

Ide tartozik: 187. 167. Ludaka, -’ba : Ludak-tó, -ba : Szeles-tói-dülő [C.

Ludaktó K. Ludaktoi d] S, sz 168. Grófi-dődek Ds, sz 169. [C. Homoki-

major] Hr. Ide tartozik: 137–141., 146., 148–152., 158., 159., 170., 190.,

198., 200., 213. Lásd még: 157. 170. Homoki-tó Halastó 171. Tizön-<-P> @@1@<S713>

<-P>hármas-tó Halstó 172. Grófi-erdő : Kis-kapui-erdő S, e. Lásd a 192. szám-

nál. 173. Gálonta, -’ba : Gálontai-erdő [K. Galonta] S, e 174. Nádos-éri-

tavak T. A 205. számról. 175. Fehér-tói-Āsó-remic S, e, bo 176. Marha-

járás Mf, r. Régebben a csordát legeltették itt. 177. Fehér-tói-Bēső S,

sz 178. Nagy-nyir : Nagy-nyiri-dülő S, sz 179. Szeles-tó Mf, sz 180.

[C. Homok] Hr. Ide tartozik: 145., 168., 181., 189., 197. Lásd még: 136. 181.

Farkasta, -’ba : Farkas-tó, -ba [K. Farkastói d] S, Mf, sz. Itt lőttek agyon egy

farkast. 182. [C. Felsőberek K. Felső berek] Hr. A C. idejében rét volt,

ma halastavak. Ide tartozik: 171., 191. szám, a K. szerint a 202. szám is. 183.

Tót-reköttyés S, e 184. Kűső-erdei-legelő S, l 185. Körtefai-dülő Do, sz.

Egy körtefa volt itt. 186. Ajlandusz-álé Ú. A szegélyező fákról (Ailanthus

altissima = bálványfa). 187. Méj-tó T. Csak nagyon száraz időben nincs

benne víz. 188. Szenégető : Szenégetői-dülő : Falun-föllüli-dülő S, sz. A föl-

desurak idejében szenet égettek itt; a községtől északra van. 189. Bá-kut,

-ho S, sz. Régen volt egy kút a dűlőben. 190. Vaslétai-tó Halastó 191.

Tizönkettes-tó Halastó 192. Kis-kapu. Bejárat az erdőbe. 193. Takarmá-

nyos-szakasz S, sz 194. Dögkerti-dülő : Dögkuti-dülő Ds, sz 195. Fácányosi-

kut Kú. Nevére lásd a 155. szám alatt írottakat. 196. Korpádi-ut Ú. Nagy-

korpád felé vezet. 197. Falun-föllüli-dülő S, sz. A községtől északra

van. 198. Vaskapu S, e 199. Homoki-ut : Csökli-ut Ú. A 136. szám

mellett Csököly felé vezet. 200. Röndös : Homoki-Röndös, -be : Homoki-

tölös S, le. A fák szabályosan voltak ültetve. 201. Csire-berki-tó Halastó.

A 214. számról. 202. [C. Irtás] Mf, r 203. Határárok Á. A község és az

uraság birtokát választotta el. 204. Gőd-berök Mf, V, e 205. Nádos-ér
[K. ~] Mf, V, Mo, e. Ide tartozik: 174., 235. 206. Takács-vágás S, e. Új

ültetés. 207. Pihe-domb Do, sz 208. Pihe-dombi-remic S, e, bo 209.

Nagy-nyiri-erdő S, e 210. Bēső-nyárosi-kut Kú. A 222. szám sarkában

van. 211. Paconta Mf, V, bo 212. Atádi-ut Ú. Nagyatád felé vezet. 213.

Csire-malom [K. ~]. Már nincs meg. 214. Csire-berök [C. K. ~] Mf,

V, r. Régen a 201. szám is ide tartozott. 215. Simongáti-határ mente :

Nyulladék Ds, sz. A Nagyatádhoz tartozó Simongát határával szomszé-

dos. 216. Meszes-gödör S, sz 217. Ökörkut Kú 218. Kis-högy Ds, sz.

A 238. számú Szőllőhögy folytatása. 219. Örzséböt, -re [K. Erzsébet ma]
Hr. A robotvilágban itt volt a gazdák birtoka, a tagosításkor cseréltek

a földesúrral. Nevére lásd a 66. számot. Ide tartozik: 66., 153., 163., 164.,

175–178., 185., 186., 193., 194., 207–209., 215–218., 220., 236–239.,

245–251., 257–259., 266., 267., 271–273., 278–281., 286., 293., 294.,

303. 220. Ötfenös : Ötfenes, -be S, Ds, sz, e 221. Kűső-nyáros : <Kis-

erdei-dülő> [C. Kis erdőre K. Kiserdőre dűlő] Ds, sz 222. Bēső-nyáros :

Kontra-tói-dülő [K. Kontratói d] S, sz 223. Kert-ajjai-dülő : Kervégi-dülő
[C. Kertidűlő K. Kert allyai d] S, sz 224. Réti-dülő [K. ~] S, Mf, sz, r 225.

Házi-rét : Házi-rétek Mf, r 226. Bēső-teleki-rét [K. ~] Mf, r 227. Csörge-

árok Á 228. Kendörfődek S, sz 229. Olajos-kert [C. K. ~] S, sz 230.

Temető : Csire-domb Do, Temető. A hagyomány szerint régen itt volt a köz-

ség. Régészeti leletek. Gyakran mondják: Akkor má jó lössz, ha kivisznek a Csi-

re-dombra. 231. Malmi-csapás Csa 232. Fekési-kut Kú 233. Cëmënt-

hid 234. [C. Alsóerdő] Hr. A C. idejében az egész terület erdő volt. Ide

tartozik: 161., 162., 172–174., 183., 184., 192., 202–206., 232., 233., 235.,

243., 244., 252–256., 264., 265., 270., 276., 277. 235. Nádos-éri-kut Kú.

A területről. 236. Szürüskert S, l. A 246. szám szérűskertje volt. 237. [C.<-P> @@1@<S714>

<-P>Kűlső-mező] Hr. Ide tartozik: 66., 153., 163., 164., 175–177., 185., 193.,

207., 208., 215–218., 236., 238., 245–248., 257–259., 266., 267., 271., 272.,

278–280., 286., 293., 294., 303. 238. Szőllőhögy Ds, sz 239. [C. K. Kis e]
Hr. A C. idejében az egész terület erdő volt. Ide tartozik: 178., 194., 209., 220.,

250., 251., 260., 273., 21., 282. 240. Jégveröm Mf, r 241. Malomárok
Pa. A Rinyábol ezen vezették a vizet a malomhoz. 242. Két-árok köze [K.

Két árok d] Mf, r, l. A patak két ága között fekszik. 243. Kányó, -ba S,

le 244. Kuha-högy Do, le 245. Temetői-remic S, e, bo 246. Örzséböti-

major : Böske-puszta [K. Erzsébet ma] M. Uradalmi major volt, ma a tsz-é.

Nevére lásd a 66. és a 219. számot. A második név tréfás elnevezés. 247.

Pusztai-kut Kú 248. Angol-óli-dülő S, sz. Az uradalom angol hússertéseinek

ólja volt itt 1945 előtt. 249. Disznóhajtó-csapás Csa. Ezen hajtották le-

gelőre a kondát. 250. Örzséböti-fenyves Ds, e. A határrészről. 251. Prés-

házi-dülő Ds, sz 252. Tinójárás : Tinólegelő : Pógár-erdő [K. Tinójárás] S, le.

A pógárok, azaz a gazdák marhái legeltek itt. Ide tartozik: 232., 233., 243.,

244., 253., 254., 264., 265., 270. 253. Kökényös-ér : Fő-foló Pa. Sok kökény-

bokor volt a partján; észak felé folyik. 254. Uj-kut Kú 255. Kűső-birka-

járás [K. ~] S, e 256. Kis-Sallér, -ba S, Ds, e, l. Sallér nevű ember telepedett

itt le; kisebb, mint a 309. számú terület. Ide tartozik: 162., 184., 206.,

277. 257. Pajtai-dülő S, sz. Egy pajta volt itt. 258. Főső-nyitott-tói-

remic S, e, bo 259. Angol-óli-remic S, e, bo 260. Papfődek Ds, sz. A plé-

bánia birtoka volt. 261. Paptanya S, Mf, Halastó, r, gy. A plébánia tulaj-

dona volt. 262. Zsidó-temetői-dülő S, V, sz, r. 1945 előtt itt volt a zsidó-

temető. 263. Naca-házi-dülő : Boros-házi-dülő S, sz. A közelben lakók házá-

ról. 264. Kányói-kut Kú. 265. Nagy-átujáró Gázló 266. Āsó-nyitott-tói-

remic S, e, bo 267. Szőllőhögyi-dülőut : Bogyai-dülőut Ú. Bogyai nevű jószág-

igazató szokott ezen kocsizni. 268. Furós-kuti-tábla : Olajos-kut S, sz. A

második világháború alatt olaj után kutattak itt, és a fúrt kutat lezárták.

269. Nagy-álási-ut Ú 270. Patosfai-kut Kú 271. Simonyi-álé Ú 272.

Orosz-árki-fenyves Ds, e 273. Orosz-árki-dülő S, sz 274. Putris-hid.
275. Putri-ház Csőszkunyhó. Lebontották. 276. Benke-rezula S, e

277. [Hn. Kissallérpuszta] Lh 278. Pintér-remic Mf, bo. Tulajdonosá-

ról. 279. Pintér-remici-dülő S, sz 280. Simonyi-kettő S, sz 281. Orosz-

árok Á. Az első világháború után orosz hadifoglyok ásták. 282. Piros-erdő
S, e 283. Kervég : Kervégi-dülő S, sz. A kertek végében van. 284. Paprét
Mf, V, r. A plébánosé volt. 285. Putri-rétek Mf, r 286. Simonyi-kut
Kú 287. Téglaház, -ho : Téglaházi-dülő [C. Téglaház K. Téglaházi táblák]
S, sz. A második világháborúig téglát égettek itt. 288. Házi-berök Mf, V,

r 289. Putyurás-ház : Pujkaház. A tsz baromfitelepe. 290. Jeges-tói-

hid 291. Kis-Lábodi-szőllők : Józanhögy Ds, sző, gy. A kis-lábodiaké; a

telepítés után sokáig csak dolgozni jártak ide, nem volt mit inniuk. 292.

Csordajárás [C. K. ~] S, l 293. Simonyi-ëggy : Simonyi-kuti-dülő S, sz 294.

Piros-erdei-dülő S, sz 295. Göndör-tó, -ba Mf, V, r. Mellette van a temető,

ezért gyakran mondják: kivisznek a Göndör-tóba. 296. Hosszifalusi temető :

Hosszufalusi temető S, Tem. A falurészről. 297. Gyümücsös S, sz, gy. Az

uradalom gyümölcsöse volt. 298. Vashid. A vasút itt megy át a Rinyán;

a gyerekek kedvelt fürdőhelye. 299. Jeges-tó V, T, r. Télen jó csúszka- és

korcsolyapálya volt. 300. [C. Papkert] Ds, Mf, sző, r. A C. idejében szántó

és rét. Ide tartozik: 291. 301. Besönyei-ut : Besenyői-ut Ú. Rinyabesenyő

felé vezet. 302. Kigyós-tó [K. ~] V, T, e, l. Sok kígyó van itt. 303.<-P> @@1@<S715>

<-P>Simonyi-sarok S, sz 304. Fehér-tói-remic Mf, bo, e 305. Piros-erdei-dülő :

Piros-erdei-fődek [C. Piros erdei K. Piros erdei d] S, sz 306. Kápolnai-

dülő : Kápolnai-mező [C. Nyulasi K. Kápolnai d] S, sz. Ide tartozik: 345. 307.

Szénás-köz S, ke. A cselédek szérűskertje volt itt. 308. Szennyviz-tavak T, V,

nádas, l. A keményítőgyár (48. sz.) szennyvizét vezették ide. 309. Sallér :

Nagy-Sallér, -ba [K. Sallér] Hr, S, sz, l, e. Egy Sallér nevű ember telepedett

le itt; nagyobb, mint a 256. számú terület. Ide tartozik: 310., 311., 325., 326.,

333., 334., 358. 310. Máté-Kata kutja : Máté-Kata-kut Kú. Egy ilyen nevű

vízhordó lány esett (egyesek szerint ugrott) bele. 311. Máté-Kata-kuti-dülő :

Máté-Kata-kut Ds, e. Új ültetés, azelőtt szántó volt. Ide tartozik: 310.,

326. 312. Házi-rét : Száraz-rét [C. Kerti rétek] Mf, r 313. Kervégi-fődek :

Kervégi-dülő : Kert-ajjai-dülő [K. Kert aljai d] S, sz 314. Szakatári-dülő [C.

Szakatári K. Szakatáni d] S, sz. Ide tartozik: 340., 341. 315. Fehér-tó :

Fehér-tói-erdő [C. Kis fejertoi K. Fehértói e] Mf, V, e, l. Ide tartozik: 316.,

351. 316. Fehér-tói-árok Á 317. Kendörfőd : Kendörfődek : Fehér-tói-dülő
S, sz. Régen kendert termeltek itt. 318. Fülecsi-lénia : Csapás : Csapaási-ut
Ú. A Rinyaszentkirályhoz tartozó Fülecs nevű majorhoz vezető széles, egyenes

út. 319. [C. Regitional : Kert allai] Hr. ide tartozik: 308., 328. 320.

Nyirfás-berök Mf, r. Nyírfák voltak itt. 321. Bihā-vőgy Mf, V, le. Bivalyok

legeltek itt, és mindig belementek a vizes, pocsolyás részbe. 322. Polëtár-

legelő S, l. A Nagyatádi-féle földreform idején kapták a nincstelenek. 323.

Hamuház S, e 324. Szarvasi-csucs S, e. Új ültetés, azelőtt szántó volt, a

Nagyatádi-féle földreform során vitéztelekként kiosztották. A 357. szám

sarka. 325. [K. Sallérpuszta Hn. Nagysallérpuszta] Lh 326. Kukacos, -ba
S, e 327. [C. Kenderfőldi] S, sz. Lásd még: 317. 328. Házi-rét Mf, r 329.

Dobontai-major [K. Dobonta pu P. Dobonta, Pu Hn. Dobonta] Ma. Régen

uradalmi major, ma a tsz-é. A határrészről. 330. Paperdei-hid 331.

Gunyhói-főd S, sz. Csőszkunyhó van rajta. 332. Zárt-erdő S, e 333. Nyiri-

kut : Embörölő-kut Kú. Egy ember belefulladt. (Egyesek szerint beleesett,

mások szerint beleugrott.) 334. Mák-tó S, Mf, e, sz 335. Szenkiráli-ut :

Szenkiráli-csapás : Szőllői-dülő Ú. A szőlők mentén Rinyaszentkirály felé

vezet. 336. Lucërnás : Csapási-fődek [C. Simongati utnal] S, sz. Lucernával

van bevetve; a 318. számról. 337. Kanászrét Mf, r 338. Dobontai-tó :

Békás-tó Mf, V, e. Tó volt, de lecsapolták. Első nevét a határrészről kap-

ta. 339. Éri-főd S, sz 340. Simonyi-dülő : Simonyi-fődek S, sz. A Rinya-

szentkirályhoz tartozó Simon-majorral határos. 341. Kendörfődek S,

sz 342. Hosszifalusi-szőllők Ds, sző, gy. A falurészről. 343. Rövid-fődek :

Ökör-tó-ëggy [C. Őkőrtói első] S, sz. A második névre lásd a 353. számot. 344.

Ökör-tó-kettő : Domokos-dülő [C. Őkőrtói másadik] S, sz. A 353. számról; Do-

mokos nevű gazdának volt itt földje. 345. Bonyár : Bonyári-dülő : Ujdon-

süt-dülő S, sz. Első két nevét volt bérlőjéről kapta. 346. Görgetegi-ut Ú.

Irányáról. 347. Dobontai-legelő S, le. A határrészről. 348. Dobonta, -’ra
[C. K. ~] Hr. Ide tartozik: 320., 329., 337., 338., 347., 356. 349. Szapuka-

főd S, sz 350. Tibok-tó S, Mf, e 351. Kis-erdő S, e 352. Szőllő-alatti-

dülőut Ú 353. Ökör-tó : Ökör-tói-dülő [K. Ökörtói d] Hr. A 388. számról.

Ide tartozik: 343., 344., 360., 375–377., 387–390., 394. 354. Polëtár-fődek
[C. Kapolnai] S, sz. A Nagyatádi-féle földreform idején osztották ki a nincs-

telenek között. 355. Malmi-rét : Malmi-rétek Mf, r. Egy malom volt

itt. 356. Dobontai-mező S, sz. A határrészről. 357. Szarva, -ba : Szarvasi-

mező Hr. Ide tartozik: 321–324., 330., 331., 339., 349., 350., 365., 382–384.,<-P> @@1@<S716>

<-P>397., 398. 358. Récéző-lénia Nyiladék, Ú. Ide jártak vadkacsázni. 359.

[C. Hosszu homoki] Hr. Ide tartozik: 342., 351., 367., 368., 374., 380.,

386. 360. Éri-dülő S, sz. A 369. szám mellett van. 361. [C. Gőrgetegi uton

főllűi] Hr. Ide tartozik: 345., 370., 391., 395. 362. Sió-árok Á 363. [C.

Malom főllűli] Mf, r 364. Malomárok : Malmi-árok Pa. A pataknak ez az

ága vezette az itt volt malomhoz a vizet. Ma ez a Rinya főága. 365. Zsidó-

kut Kú. A hagyomány szerint egy zsidó ember fulladt bele. 366. Szücs-

fődek : Szücs-fődeki-tábla S, sz 367. Fájézási-erdő : Öreg-erdő S, le. Évente

2–2 holdat kellett kiirtani belőle. Első évben kukoricát vetettek az irtásba,

a második évben rozsot, és a rozsra rávetették a makkot. 368. Fájézási-

rezula : Kis-fődek S, e. Régebben szántó volt. Második nevét nagyságáról

kapta. 369. Éri-árok Á 370. József-Böske-dülő : Óembé-fődek : Óembé-főd
S, sz. Első nevét tulajdonosáról kapta. 371. [C. Arokkőzi] Mf, r 372.

Cserény Hr. Nevére lásd a 385. számot. Ide tartozik: 366., 385., 399. 373.

Í-vágás : Í-vágási-dülő : Homok-ér T, V, S, bo, e, sz. A tó észak–déli irányban

átvágja a területet, a parcellák kelet–nyugati irányúak, Így Í betűhöz hasonlít

az alakja. 374. Kendöráztató-tó : Kendöráztató T, V, e. Régen kendert szoktak

áztatni benne. 375. Cserfák, -ho : Gyalogut, -ba S, sz. Keresztülment rajta

egy gyalogút, amely a szőlőkbe vezetett. 376. Éri-dülőut Ú 377. Ökör-

tó-négy S, sz. A határrészről. 378. Káposztás-berök [C. Gőrgetegi uton alul]
S, Mf, sz, e 379. Cserényi-dülőut Ú 380. Csikós-kert S, e. 1920 körül a

parasztok bekerített csikónevelő telepe volt. 381. Karikós, -ba : Citërás-főd
[C. Gőrgetegi határnál K. Görgetegi határra rét] Mf, S, r, sz. Kerek, kanyarodó

alakjáról. 382. Disznójárás S, l 383. Stráf-remic S, e 384. Csongorádi-

kut Kú. Egy csongrádi napszámos lány fulladt bele. 385. Bēső-cserény [C.

~ i] S, sz. Rinyaszentkirály Cserény nevű határrészével szomszédos. Lásd

még: 399. 386. Kis-reköttye : Kis-reköttyei-dülő S, sz 387. [C. Reti dűlő

első] S, sz 388. Ökör-tó T, V, e. A gulyát szokták itt deleltetni. 389.

Ökör-tói-kut Kú. A 388. szám mellett van. 390. [C. Reti dűlő másadik]
S, sz 391. Török-dülő S, sz. Ilyen nevű újgazda kapta. 392. Zsidó-domb :

Kurvaleső-domb Do, sz 393. Üzemterves-erdő S, e 394. Ökör-tó-három S,

sz. A határrészről. Ide tartozik: 387–390. 395. Rozsdás : Rozsdás-dülő
S, sz. A gabona sokszor megkapia a rozsda nevű beteséget, apadt szemű

termést hoz. 396. Fekete-hid. Ma betonhíd, régen fahíd volt. 397. Szar-

vasi-erdő [K. ~] S, Mf, e. A határrészről. Ide tartozik: 398. 398. Nasici, -ba
S, e. A horvátországi Nasici vállalat vette meg a kitermelési jogot a gróftól.

A haszon legnagyobb részét Pelzmann főerdész vágta zsebre: “A főerdész ur

vágatta ki a görbe fákat, a këgyelmes ur az igyenösseket.” 399. Kűső-

Cserény : Āsó-Cserény [C. Cserényi] S, sz. Nevére lásd a 285. számot. 400.

Kis-kut Fo 401. Fekési-rét : Szëksziósi-rét : Szëksziós-rétek [C. Fekesi] Mf, r.

A csikós itt szokott deleltetni. Régen ún. szeksziók szerint legeltettek: mindenki

annyi állatot hajthatott ki, ahány szeksziója, joga volt a legelőben. 402.

Bugy-berök : Óembés-legelő : Óefbé-legelő [C. Berek réti] Mf, V, e, l. Első nevét

vizenyős, berkes voltáról kapta.</P>

<P>  Az adatközlők nem ismerték: 52. K. Pila pu 75. K. Felső kiskút 76.

C. Kiskut K. Kis kut 90. C. Borkuti-szőlő K. Szőllőki d 96. K. Alsó Kis-

kút 99. C. Szőllőki főld 102. C. K. Felső e 109. C. Meddő-kút 118. C.

Ganajos 119. C. Kőrösi fűellő 120. K. Körösi ma 121. C. Kőrös 151.

K. Petesgáti rét 155. C. Igertó 156. C. Gyékényes tó 169. C. Homoki-

major 180. C. Homok 182. C. Felsőberek K. Felső berek 202. C. Ir-<-P> @@1@<S717>

<-P>tás 219. K. Erzsébet ma 221. C. Kis erdőre K. Kiserdőre dűlő 223. C.

Kertidűlő 234. C. Alsóerdő 237. C. Kűlső-mező 239. C. K. Kis e 242.

K. Két árok d 277. Hn. Kissallérpuszta 300. C. Papkert 306. C. Nyu-

lasi 312. C. Kerti rétek 315. C. Kis fejertoi 319. C. Regi tional : Kert

allai 325. K. Sallérpuszta Hn. Nagysallérpuszta 327. C. Kenderfőldi 336.

C. Simongati utnal 354. C. Kapolnai 359. C. Hosszu homoki 361. C.

Gőrgetegi uton főllűl 363. C. Malom főllűli 371. C. Arokkőzi 378. C.

Gőrgetegi uton alul 381. C. Gőrgetegi határnál K. Görgetegi határra rét 387.

C. Reti dűlő első 390. C. Reti dűlő másadik 399. C. Cserényi 402. C.

Berek réti -- P. Kis kut, pu. Lásd még: 75, 96. P. Külső Mező, pu. Lásd

még: 237. Hn. Gajdánpuszta Lh. Lásd még: 101. -- K: 1865.</P>

<P>  <A-1>Gyűjtötte: Mike Györgyi tanár. -- Adatközlők: Baksa Sándor 47, Boros Géza 46,

Böröcz Imre 56, id. Fodor János 78, Gelencsér István 63, Gőbölös István 84, Iger Ferenc

44, Iván József 56, Nemes István 64, Németh József 64, Papik Ferencné Gőbölös Teréz

58, id. Perák György 73, Szabó Barnabásné Péter Katalin 68, Szabó Ferenc 60, Szabó Jó-

zsef 70, Szabó László 64, Töreki Lajos 56, Végh Lajos 56 é.</A-1></P>
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